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26ème PRIX JEAN MONNET
Créé  en  1995,  le  Prix  Jean  Monnet est  soutenu  et  doté  de  5 000€  par  le  Conseil
départemental de la Charente. 

Ce prix  récompense chaque année un·e  écrivain·e  pour  un  ouvrage traduit  ou  écrit  en
français durant l’année écoulée. 

Présidé par Gérard de Cortanze, le jury se réunit à Paris pour élire la/le lauréat·e. 

Le prix est remis à Cognac, lors du LEC Festival : cette année, le samedi 21 novembre 2020,
la/le lauréat·e recevra le 26ème Prix Jean Monnet. 

Elle/il  succédera à Rosella  Postorino,  lauréate 2019 pour son livre  La goûteuse d’Hitler
(Albin Michel).

Sélection 2020
Autriche

Arno Geiger, Le grand royaume des ombres, traduit de l’allemand (Autriche) par
Olivier Le Lay, Gallimard

Robert Seethaler, Le Champ, traduit de l’allemand (Autriche) par Elisabeth Landes,
Sabine Wespieser

Espagne
Almudena Grandes, Les patients du docteur García, traduit de l’espagnol par Anne

Plantagenet, J.C. Lattès

France
Anne-Marie Garat, La Nuit atlantique, Actes Sud

Grande-Bretagne
Ian McEwan, Une machine comme moi, traduit de l’anglais par France Camus-

Pichon, Gallimard
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Irlande
Joseph O’Connor, Le bal des ombres, traduit de l’anglais (Irlande) par Carine

Chichereau, Rivages

Lituanie
Alvydas Šlepikas, À l’ombre des loups, traduit du lituanien par Marija-Elena

Baceviciute, Flammarion

Moldavie
Iulan Ciocan, L’empire de Nistor Polobok, traduit du roumain par Florica Courriol,
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